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HIMEIBKA JIEKCHUKA INKOJIAPIB: CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHA XAPAKTEPUCTHUKA

Cmamms npucesuena 00CIiONCeHHIO NeKCUKU WKOAAPIB, 3apikcosanoi y nekcuxoepagiunux odicepenax aimepamypHoi
ma po3mMoBHOI HIMeYbKOI MOBU. AGMOp onucye nepedymosu BICUBAHHA MOTOOUMU KOMYHIKAHMAMU CReyudiuHux caie i npo-
yec ix esonoyii 6 Mogi. [Ipoananizosano wiisaxu ymeopents 00CI0ICYE8AHUX JIEKCUYHUX OOUHUYL MA BUSHAYEHO X 0COONUBOC-
mi. 30iticneHo memamuyHuil NOOLN IeKCUKU WKOTADIB.

Kniouosi cnoea: nexcuka wikonapis, nimepamypra HiMeybKa Mo8d, pO3MOSHA HiMeybKa M08d, C1060MEIpHI npoyecu,
Memacghopuzayis, memamuyHuil NOOI.

Cmamos nocesAuena UCCIe008AHUIO IEKCUKU UKONIbHUKOS, I)’ad)MKCMpOKKZHHOZZ KJ'ZEKCMKOZpad)MLlECKux UCmMoYHUKax aiume-
pamypHo2o U pa3co060pHO20 HEMEYKO20 A3bIKA. Aemop onucoleaem npe()nocwzku UCNOTIL30BAHUS MOTIOOBIMU KOMMYHUKAHmMa-
mu cneuud)uuecxux CJI08 U npoyecc ux 360110YUU 6 SA3blKE. Hpoanaﬂusupoeano nymu 06pa306anuﬂ uccxzedyeMblx JleKcuyecKux
E‘oMHML[ u onpedeﬂel-to ux ocobenHocmu. OCymecmGﬂeHo memamuyeckoe OeieHue IeKCUKU WKOIbHUKOS.

Knroueevle cnosa: nexcuxa UKONIbHUKOS, ﬂumepamypnblﬁ Hemeukuﬁ A3bIK, paseoeopnbni He.weukmi A3bIK, Cﬂ06006pa—
306ameilbHble npoyeccol, Mema(j)opusauu}z, memamuyeckoe oeienue.

The article is devoted to the study of the vocabulary of schoolchildren, which is registered in lexicographical sources of
standard and colloquial German. The author describes presuppositions for using specific vocabulary by young communicants
and process of their evolution in the language. The ways of forming the studied lexical units are analysed, their characteristics
are determined. The thematic dividing of the vocabulary of schoolchildren is made.

Key words: vocabulary of schoolchildren, standard German, colloquial German, word-building processes, metaphoriza-
tion, thematic dividing.

Jlekcuka cy4acHOI JTiTepaTypHOi Ta pO3MOBHOI HiIMEIIbKOI MOBH MICTUTh YHMAJIO OJIMHHUIIb, 3a[I03UUCHHUX 13 BOKAOYJISIpY Mpeji-
CTaBHHKIB Pi3HOMaHITHHX Npodeciii, corianbHux 1 BikoBux rpym. Li cioBa Ta BUpa3H BOJOAIIOTH 3AATHICTIO BTPAYaTH 3 4acoM
CBO€ CyOCHCTEMHE MapKyBaHHS Ta MEPEXOJUTH Ha PiBEHb BUKOPHCTAHHS, HE OOMEKEHHUI BHYTPILIHBOTPYHOBUMH KOMYHIKaTHB-
HUMH CHUTYaI[isIMH.

OpHi€I0 3 TPIOPUTETHUX O3HAK TaKOi €BOJIOLIT MEPBUHHHX JKaprOHI3MIB 1 CIIEHTI3MIB € iX (ikcallist B JEKCHKOTrpadiaHIX
Jokepenax. I{e CTBOpIOE mepelyMOBH sl BUSIBICHHS CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHUX OCOOIMBOCTEH 3a3HAYEHUX MOBHUX OJIHHHIIb.

AKTYaJIBHICTB 3/1IHCHEHOr0 JOCII/UKEHHS JeTepMiHOBaHA Cy4acHOIO TEHACHIIEIO 0 aKTHBi3alii BUKOPUCTAHHS B HiMEIlb-
KOMOBHIIf KOMyHIKaIlii MOJIOJ>KHOTO BOKaOyJIsipy. Jlo MpeACTaBHUKIB COIiaTbHO-BIKOBOT IPYITH «MOJIO/Ib» HaJIEXaTh IIKOJISPI i3
BIIACHUM CHeNN(iYHUM JEKCHIHUM 3aracoM (Tak 3BaHor «Schiilersprache»).

TakuM YMHOM, METOI0 HAIIOTO JOCIIHKEHHS € 3’ sicyBaHHsI ceUU(iKu CTPYKTYPHU Ta CEMAHTHUKH JIEKCHKH LIKOJSIPIB, 3adikco-
BaHOI B CIIOBHHKAX JIITEPAaTypHOI Ta pO3MOBHOI HIMEIIEKOT MOBH.

JlocsirHeHHs BKa3aHOi METH Iepei0ayae BUPILICHHS HU3KH 3aBAaHb, a CaMe: BUBYCHHS [IEPElyMOB aKTHBHOTO BUKOPHCTAHHS
HIKOJISIPAMHU 0COOJIMBOTO MOBHOT'O KOJTy, aHaJIi3 IPOLECY IIePeX0o/y CIiB i3 IPYHOBOro Ha 3arajbHOHALIOHAIBHUH PIBEHb BKHBaH-
H$, OITHC IIUISIXIB YTBOPEHHS Ta TEMATHKH 3HAYEHb JOCII/PKYBAaHNX JICKCHYHHUX OJUHUIB 1 BCTAHOBIICHHS iX A€TEpPMIiHAHT.

00’ €KTOM JTOCTIKEHHS €, 0T)KE, JIEKCHKa ITKOJIPiB, 3aikcoBaHa B CIIOBHUKAX JIITEPATypHOi Ta pO3MOBHOT HIMEIIEKOT MOBH,
a MpeIMeTOM — 11 CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHI 0COOIMBOCTI.

MarepiajgoM JociiUKeHHsI € BUOIpKa i3 eJeKTPOHHUX Bepcil crnoBHHKIB «Duden — Das grole Worterbuch der deutschen
Sprache», «Worterbuch der deutschen Umgangssprache», «Duden — Deutsches Universalworterbuchy», «Langenscheidt
e-Grofworterbuch Deutsch als Fremdsprache». Kpurepiem st 3ailicHeHHs1 BUOIpkH Oylia HasBHICTb Y JOCIIDKYBaHHX MOBHHX
OJMHUIB 1To3HAuKK «Schiilersprache» («MoBa IIKOIIAPIBY).

AHaJti3 JiHrBiCTHYHHX JIZKepesl BKa3ye Ha BUBUCHHS OKPEMHX IHTaHb 3 00paHOi cepH JOCITiHKEHHS HHU3KOK 3apyOixk-
HHX Ta BITYM3HSHHUX BUCHHUX, Cepel IKuX BapTo Hacamiepen Ha3Batu S1.K. Annpoyrcomoynoca [6], K.Bepmni [12], T'. I'enne [9],
O.C. Xpucrenko [5]. HoBu3Ha Hamoi po3BiKy MOJSTaE y TOCIIDKEHHI JIeKCHKOrpadiyHO 3apikcoBaHOT YaCTHHH BOKAOYILIpY
LIKOJISIPIB.

Jlns Ginblu BUUEPITHOTO onucy GpeHOMeHy crienndidvHOro MOBHOTO KO IIKOJISPIB BAPTO 3BEPHYTH YBAry Ha €KCTpaiHIBalb-
Hi YHHHUKU HOTO BUKOPUCTAHHSI.

Jlexcuka miteit BikoM 10 12 pokiB 3HAYHOIO MIpOIO 3aJICKHUTH Bill CYyCHiIbHO-CKOHOMIYHOTO CTaTycy OaThKiB 1 BiAmoOBimae
MEepPeBaXHO KOMYHIKATHBHUM 3pa3KaM, yCTalleHUM B cimeiiHoMy koui [8, c¢. 8; 11, c. 83]. HeniteparypHi MOBHI OJUHWUIII, 1[0
BXKMBAIOTHCS IIKOJIIPAMH B IIbOMY Hepiojii X COIianbHO-BIKOBOTO PO3BUTKY SIK HACIIIOK Oe3mocepeiHiX BepOaTbHIX KOHTAKTIB 3
OIHOTITKaMH a00 BIUTMBY 3ac00iB MacoBoi iHpopmaii [7, c. 69], €, sk MpaBUIO 3BUYAITHUM HACIiTyBaHHSIM.

[Iporiec JopocilaHHs Ta Hepepo3O/iI COLIATBHNX PO MOIOIMX MOBIIB BikoM 12-19 pokiB neTepMiHye 3MiHM i y X ak-
THBHOMY CJIOBHMKOBOMY 3artaci. 3Ha4Hy poJIb y JKHTI IIiUTITKIB OYNHAE BiAirpaBaTH, Hopsij 3 6aTbkamu, rpyna [ 1, c. 5]. Octanus
CTa€ IIHHICHUM OPiEHTHPOM, BiIOYBA€THCS UiTKE BiIMEKYBaHHS BiJl MPEACTABHUKIB IHIINX BIKOBUX TPYII, 3 METOIO CaMOIICHTH-
¢ikanii GpopmyeTbesi 0cOONMBHI CIOBHUKOBHUIT 3amac. MOBHA MMOBe/IiHKA MIKOJLSIPIB HA [[bOMY €TaIll iX PO3BUTKY BH3HAYAETHCS
HU3KOI0 YNHHUKIB, SIK OT IIPArHEHHs 3a JOIOMOT'OI0 BUKOPUCTAHHS CIIeIN(ITHOT JISKCHKHU 3aBOIOBATH CTAaTyC Cepell OJHONITKIB,
MIPOTHCTABHUTH ce0E CBITY AOPOCIHX, JI€ iX IIIe HEe CIPUIHMAIOTH K PIBHHUX, BUPA3UTH CY0 €KTHBHE CTaBJICHHS 10 IPEAMETIB HaliMe-
HYBaHHSI, OKPECJIUBIIM TAKUM YHMHOM KOJIO HAWOIIbII aKTya bHHUX [UIsl ce0e MOHSTh, IPUXOBATH CIPABXKHIN 3MICT MOBITOMIICHHS
BiJI He-WIEHIB rpyny. Bapro Bin3HaYHTH, 0 HE3BaXKAIOYH Ha CBOIO Ha3By, «Schiilersprache» He € «MOBOIOY, a JIUIIE CYKYITHICTIO
CIIiB Ta BUpa3iB, BXMBAHH SKUX ACTEPMIHYETHCS BiIIOBITHUM KOHTEKCTOM Y KOMYHIKaTHBHOIO CUTYyaIi€l0. 3aJexKHO Bia chepu
CIIIJIKYBaHHsI BiZIOyBa€ThCsl 3aKOHOMIpPHE TIEPEMHKaHHsI MOBHUX KoziB [2, ¢. 171].

OxpeMi JIEKCHYHI OAWHHMI, [0 BUHUKJIM B CEPEIOBHINI MIKOJISIPIB, IIEPEXO/SITh Ha PIBEHB 3aralbHOTO BHKOPHCTaHHS. Bax-
JMBY POJIb Biirpae mpu IbOMY iX MOMyJsipu3amis depe3 3acobu MacoBoi iHdopmamii. L{e 3ymoBneHo, Hacammnepen, mparMaTHy-
HHM [OTEHI1aJIOM 3a3HaYeHOr0 JIGKCHYHOT0 IpouIapky. MoxiuBicTh Oibil e)eKTHBHO BIUIMHYTH Ha PELIUITIEHTA TOBIJOMIICHHS,
[PUBEPHYTH yBary, BUKJIMKATH BiJOBI/IHI OYYTTS YK BPAKCHHS JIOMIHYIOTh B JaHOMY BHIIJIKy HaJ| IPArHCHHSM 3aJ0BOJICHHS
noTped MepBUHHOT HOMIHAIII].

3rizHo 3 MOJEIUII0 MOoMUpPeHHsT MOBHUX iHHOBauii Y.-b. Korcinac [10, c. 129], coBo Moye NpoMTH LUIAX BiJ pe3yabTaTy
MOPYIIEHHSI HOpMH a00 TIParHeHHs! OPUTiHAIBEHOCTI, Yepe3 CTaTyC eJeMEeHTY CyOKyIbTYPHOI Ta MOJIOADKHOI JICKCUKH JI0 OJXMHUII
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po3MoBHOI 4 JiTepatypHoi MoBu. S.K. AHApoyTCcomoynoc BKka3ye Ha JUIIE NOTSHLIHY, OAHAK MPAKTUYHO HEPEANTbHY MOKIU-
BICTb JICKCHUKH IIKOJISIPIB JOCATHYTH OCTAaHHBOT'O i3 3a3HaUCHUX PiBHIB [0, ¢. 182], 110 BBa)KaEMO A€TEPMiHOBAaHUM HAsIBHICTIO B iX
3HAUCHHI Cy0’€KTHBHO-OLIHHOTO KOMIIOHEHTY, 3 OJHOTO OOKY, Ta CTHIICTHYHO HEHTPaIbHUX BIJIOBIIHUKIB — 3 iHmoro. Tomy B
CJIOBHHKAX JITEPATypPHOI Ta pO3MOBHOT MOBH TaKi JIeKceMH (DIKCYIOTHCS 3 BiANOBIAHUMH TO3HAYEHHSIMU.

Hammu Gy1o mpoaHasti3oBaHO BOKaOyJIsip HIMEIbKHX IIKOJSIPIB, 3a(iKCOBaHMH y JIEKCUKOTpadivHUX JUKepeiax, KOTpi, Ha Halry
JYMKY, BCEOIYHO Ta HaHOLIBII BUYEPITHO PENIPE3CHTYIOTh CIOBHUKOBHUIT IHBEHTap JIITEPAaTYPHOI Ta PO3MOBHOI HIMEIIBKOT MOBH.

Y pesynbTati 10CHiUKEHHS BUSBICHO MOBHI O/IMHHMII, yTBOPEHI 32 JOIIOMOT'OIO CIIOBOTBOPY, 3MiHM 3HAYCHHS Ta 3aII03WYCHHS,
ski, 3a M.J[. CTenaHoBo10, € TphOMa OCHOBHUMH IIJISIXaMU PO3BUTKY JICKCHYHOTO CKJIay HIMEIbKOI MOBH 3arajioM [4, c. 44].

Oco06uuBy poJib B HOMIHATUBHHUX IIPOIIEcax BOKAOYISIPy IIKOJISPIB Bilirpae 3MiHa 3Ha4eHHs. TBipHI OCHOBH OJMHUIID JIiTEpa-
TYpPHOI Ta PO3MOBHOI HIMELIbKOI MOBH, 11[0 BUKOPHCTOBYIOThCS IPH YTBOPEHHS JOCIIIKYBAHOT JICKCHKH, 3a3HAI0OTh CEMaHTUYHUX
3MmiH. [Ipuknagom 1poro € cioBo Ehrenrunde, sike B ciopTi o3Havae jmdm. oder einer Sache zu Ehren zuriickgelegte Runde, a B
JIeKCHUIIl IIKOJApiB HaOyBae 3HaueHHs Wiederholung einer Klasse. Y nanoMy BHIanKy MeTadopu3amis BifOyBaeThcsi Ha OCHOBI
MoAiIOHOCTI 32 BHYTPILIHBOIO 03HAKOIO Ta IEMOHCTPY€E MPUTAMAHHY MiJUTITKaM ipOHIf0.

3aKOHOMIPHHMH € MpolecH MeTadopu3anii i i yac 3armo3udeHHs 0 CKJIATy JIEKCHKH IIKOJISIPIB CliB 3 iHIMX MoB. [lepe-
Ba)KaHHS CepeJl 3a03UUeHb aHIIIIIU3MIB € BUSIBOM OJIHI€T 3 TCHACHIIIH PO3BUTKY JIEKCHKH CY4acHOT HIMEI[PKOI MOBH SIK HACIi[I-
Ky BIUTUBY 3ac00iB MacoBoi iH(opmalii Ta MOIIMPEHHS HOBITHIX TEXHOJOriH. YacTo BkMBaHI Ha TenebadeHHI, B IHTEPHETI Ta
mpeci ¢cI0Ba MepeXosiTh 10 JICKCHKH IIKOJISAPIB i3 3MiHO 3Ha4YeHHs. Hampukian, MoBHA oauHuLs killern, 10 € MOXiTHOK Bij
AHMITIHCHKOTO JiecioBa fo kill — jmdn. téten y mocnimxyBaHOMY BOKaOyJsipi B pe3ysbTari MeTadopu3salii Ha OCHOBI MOIIOHOCTI
3a ¢QyHKIi€eo HaOyBae 3HaueHHs einen Tintenfleck [Gschen. B yTBOpeHOMY IUIIXOM MOEJHAHHS HIMEIBKOT Ta aHTIIHCHKOT OCHOB
xomno3uti Tintenkiller — Tintenléscher MeTadopu30BaHUM € IPYTHiA, 3ATIO3UUCHHNA KOMITOHEHT.

3arajiomM [Uisi BUSIBJICHUX Y MPOaHATi30BAaHOMY MaTepiaji CKIIaJHUX CJiB TaKOX MPUTAMaHHA 3MiHa 3HaYCHb MOTHBYIOYHX
ocHOB. Tak, B pe3ynbTaTi NepeHeCeHHsI HallMEeHyBaHHs Ha OCHOBI MOIOHOCTI 3a GOpMOI0 yTBOpeHul imeHHuK Kdseblatt, Ha ocHO-
Bi IOAIOHOCTI 3a BHYTPIIIHBOIO 03HaKOI0 — Gifizettel. OOMBI IEKCUYHI OAMHHUI MAIOTh y CIIOBHUKOBOMY 3alaci IIKOJISPIB 3HA-
YEHHSI Zeugnis.

[IpomyKTHBHICTIO Big3HAYarOThCS HamiBadikcalis Ta adikcamis. BapTo Big3HauuTH, IO IPU YTBOPEHHI JEKCHUKU ILIKOJSAPIB
(opMaHTH peai3yIoTh JIHIIE OKPEeMi i3 BIaCTHBHX ISl HUX 3HaYCHb, BKa3aHUX y «CIIOBHUKY CIIOBOTBIPHHUX €JIEMEHTIB HIMELbKOT
moBm» [3]. Lle € cBiq4eHHSIM BTOPUHHOCTI AOCIIKYBAHOI JICKCHKH y TIOPIBHSAHHI 13 CTAaHIAPTOM.

Cepen HamniBagikciB JoMiHyIOTh HamiBrpedikcu. OcoOIUBO MPOLYKTHBHUMU € ab- 31 3HAYCHHSIMH IHTEHCUBHOCTI Ta pe3yJib-
Taty nii (abhauen — unerlaubt abschreiben), a Takox durch- (durchsegeln — in der Priifung durchfallen) Ta ein- (einblasen — leise
vorsagen). SIk 1 B 3a3Ha4CHUX BHUIIE BUIIAIKaX, CIOBOTBIPHI IPOLIECH CYNIPOBOKYIOTHCS 3MIHOIO 3HAYCHHS TBIPHOI OCHOBH.

st adikcartii y IeKcHIi MIKOJSIPIB MpUTaMaHHe epeBakanHs cydikcarii Haj npedikcarero. [IpoaykTuBHUM € cy(dike iMeH-
HUKIB Ha TIO3HA4YEHHs 1podecii, poay 3ausits -er (Pauker — Lehrer).

IIIo crocyeThes abpeBiatlii, TO TyT HOIYJISPHICTIO Cepe] IIKOJISPIB KOPUCTYIOTCS YCIUCHHS Ha TI03HAYCHHS HABYAIIBHUX JIUC-
wurwtin (Geo — Geographieunterricht). JIocuTh 4acTo 3a BUKOPUCTAHHSIM CKOPOYEHHX CJIIB CTOITh MPArHEHHs MIPUXOBATH 3MICT
MOBITOMJICHHSI BiJl He-wieHiB rpymu (Spick — Spickzettel).

XapakTepHHUM JUIsl OCIIKYBaHOT JICKCHKH SBHILEM € YTBOPSHHS CJIOBOTBIPHHUX THI3J SIK pE3yJIbTaT akTyasi3arlii B MOBI Bax-
JIUBHX JUIS IKOJLSIPIB pedeid, Ik MO3UTHBHUX, TaK 1 HEraTUBHUX. 30KpeMa, BiJ| petzen — einer Lehrperson, den Eltern mitteilen, dass
ein anderer etw. Unerlaubtes, Unrechtmdfliges getan hat IUIIXOM JI0AaBaHHS Tpedikca ver- 13 3SHAYCHHSIM i ICHJICHHS, IHTCHCUB-
HOCTI [JTii yTBOPEHO JI€CIIOBO verpetzen, 3a TOTIOMOTOI0 cydikcalii — iMeHHUKHU Petze Ta Petzer — jmd., der petzt.

3a 3HaYCeHHSAMH [POAHANi30BaHI JEKCHYHI OAUHMII MOXHA MOAUIUTH Ha BiCIM TEeMaTHYHHUX TPYII:

. Ielaroru/kepiBHUNTBO KoM (Direx — Schuldirektor(in)),

. omHomitku/ogHokIacHuKY (Goldkind — Klassenbester);

. HaB4anbpHi aucuuiutinu (Bio — Biologieunterricht),

. HaBYAJIbHA JISUTBHICTG (asten — anstrengend lernen);

. mKineHi pedi (Tintentod — Tintenloscher);

. 3a0oponeHa aisubHicTb (linsen — beim Mitschiiler abschreiben);

. B3aEMOBIJIHOCUHH MiX wieHamu rpymu (Klassenkeile — Priigel, die ein Schiiler von seinen Mitschiilern bekommt);
. BiOmouuHoK (Kommers — aus besonderem Anlass abgehaltener abendlicher Umtrunk in feierlichem Rahmen).

3a pe3yabTaTaMH 3/iHCHEHOTO NOCII/DKEHHS MOKHA 3poOUTH HacTynHi BHCHOBKH. Cepes MpoaHaIi30BaHUX CIIB MepeBa-
JKAIOTh ITOXI1JHI BiJ] CEMAHTHYHO BHIO03MIHEHUX MOTHBYIOUYHX OCHOB JIKCHYHUX OJMHUI JIITEPAaTYpHOI Ta po3MOBHOI MoBH. Lle
JETepPMIHOBAaHO THM, IO BOKaOYJISIp IIKOJSIPIB PENPE3EHTYE IHBEHTAp BTOPHHHUX HaliMEHyBaHb OCi0, IIPEIMETIB Ta SIBHII, a Me-
Tadopuszalis € B JaHOMY BHIAIKy HalOIIbII 3pYYHHUM, Ha HAIIy AyMKY, 3aCO00M 3aJ0BOJICHHS MOJIOAMMH MOBIIMH HOTpEO
KpPEeaTHBHOCTI, BUPQKCHHS Cy0’ €KTUBHOI OLIHKH, BiIMeXyBaHHs Ta KoHcmipanii. CeMaHTHKa 3a3HAUYCHNX CIIIB 9iTKO BKa3ye Ha ix
MPUHAJICKHICTD 10 IEKCHYHOTO 3aMacy IIKOJISAPIiB, TEMaTHYHO OOMEKEHOT0 TTOB’ I3aHUMH 13 IIKIJTBHAM KUTTSAM chepamm.

ITepcnieKTHBU Maii0yTHIX HAYKOBUX CTY/IH y Ll IapHHI JIHIBICTHYHUX JOCIiKEHb BOAYaEMO y BCTAHOBIICHHI 0COOJIMBOC-
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